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Popis produktu 
 

 

 

1. Náušníky 

2. Krčný most 

3. Ovládanie na kábli 

4. Zvýšenie hlasitosti / Nasledujúca skladba 

5. Zníženie hlasitosti / Predchádzajúca skladba 

6. LED indikátor 

7. Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

8. Mikrofón 

9. USB-C vstup 
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Ako to funguje 
 

Prvé spárovanie Bluetooth slúchadiel 

1. Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 3 sekundy, čím zapnete slúchadlá. 

Slúchadlá prejdú do režimu párovania. 

2. Zapnite funkciu Bluetooth na svojom zariadení (napr. smartfón alebo 

notebook) a vyberte „Verbatim TS Pro NB EB“. 

3. Zvukové hlásenie: „Connected“ 

4. Slúchadlá sú pripravené na použitie. 

5. Umiestnite krčný most okolo krku a vložte slúchadlá do uší. Nastavte ich 

tak, aby pevne a pohodlne sedeli. 

Poznámka: 

a. Slúchadlá sa automaticky vypnú po 3 minútach nečinnosti, ak nie je pripojené 

žiadne zariadenie. 

b. Kroky pripojenia Bluetooth sa môžu líšiť v závislosti od zariadenia. Podrobné 

pokyny nájdete v používateľskej príručke zariadenia. 

 

Prevádzkové pokyny 
 

• Zapnutie 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 3 sekundy. 

LED indikátor trikrát blikne modro. 

Zvukové hlásenie: Power On. 

• Vypnutie 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 5 sekúnd. 

LED indikátor trikrát blikne červeno. 

Zvukové hlásenie: Power Off. 

• Prehrávanie hudby 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia raz. 

• Pozastavenie prehrávania 

Počas prehrávania hudby stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia raz. 
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• Zníženie hlasitosti 

Stlačte tlačidlo zníženia hlasitosti raz. 

• Zvýšenie hlasitosti 

Stlačte tlačidlo zvýšenia hlasitosti raz. 

• Predchádzajúca skladba 

Stlačte tlačidlo zníženia hlasitosti na 1,5 sekundy. 

• Nasledujúca skladba 

Stlačte tlačidlo zvýšenia hlasitosti na 1,5 sekundy. 

• Prijatie hovoru 

Pri prichádzajúcom hovore stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia raz. 

• Odmietnutie hovoru 

Pri prichádzajúcom hovore stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 1,5 sekundy. 

• Ukončenie hovoru 

Počas hovoru stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia raz. 

• Druhý prichádzajúci hovor 

Pri prichádzajúcom druhom hovore sa aktuálny hovor podrží. 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia dvakrát na prijatie druhého hovoru a 

prepínanie medzi hovormi. 

• Odmietnutie druhého prichádzajúceho hovoru 

Stlačte a podržte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 1,5 sekundy. 

• Prijatie hovoru a ukončenie aktuálneho hovoru 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia raz. 

• Hlasový asistent 

Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia dvakrát na spustenie hlasového asistenta. 

• Resetovanie 

Na vymazanie predchádzajúceho pripojenia na slúchadlách stlačte súčasne 

tlačidlá zvýšenia a zníženia hlasitosti na 5 sekúnd. 

LED indikátor sa rozsvieti modro na 2 sekundy. 

Zvukové hlásenie: Disconnected. 

• Nastavenie dvojitého pripojenia 

1. Pripojte slúchadlá k prvému zariadeniu. 
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2. Vypnite Bluetooth na prvom zariadení, slúchadlá prejdú do režimu 

párovania. 

3. Zapnite Bluetooth na druhom zariadení a pripojte slúchadlá. 

4. Znova zapnite Bluetooth na prvom zariadení. 

5. Na prvom zariadení opäť vyberte slúchadlá na pripojenie. 

6. Teraz ste pripojení k dvom zariadeniam. Hudbu môžete prehrávať z 

ktoréhokoľvek z nich. 

7. Ak počúvate hudbu na jednom zariadení a chcete prepnúť na druhé, 

pozastavte prehrávanie na prvom zariadení a spustite ho na druhom. 

 

Indikácia LED 
 

• Zapnutie: Modrá LED blikne 3× 

• Párovanie: Modrá / červená LED bliká striedavo 

• Pripojené: Modrá LED blikne každých 5 sekúnd 

• Prehrávanie hudby: Modrá LED blikne každých 10 sekúnd 

• Vypnutie: Červená LED blikne 3× 

• Prichádzajúci/odchádzajúci hovor: Modrá LED bliká rýchlo 

• Počas hovoru: Modrá LED blikne každé 3 sekundy 

• Nabíjanie: Červená LED svieti 

• Nabité: Modrá LED svieti 

• Nízka úroveň batérie: Červená LED bliká rýchlo 
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Technické špecifikácie 
 

• Bluetooth: 5.4 

• Typ batérie: Li-Polymér, 900 mAh, 3,7 V / 3,33 Wh 

• Vstup nabíjania: USB-C, 5 V ⎓ 500 mA 

• Priemer meniča: 10 mm 

• Frekvenčný rozsah: 20 Hz – 20 kHz 

• Impedancia: 32 ohmov ± 15 % 

• Menovitý výkon: 3 mW 

• Citlivosť: 108,9 ± 3 dB (pri 1 kHz) 

• Citlivosť mikrofónu: -38 dB ± 1 

• Prevádzková teplota: -10 – 40 °C 

• Skladovacia teplota: -20 – 40 °C 

• Materiál: ABS, silikón, TPE 

• Hmotnosť: 74 g 

 

Dôležité bezpečnostné pokyny 
 

Pozorne si prečítajte tieto pokyny a používajte výrobok v súlade s nimi. 

• Vyhýbajte sa vysokej hlasitosti, ktorá môže poškodiť sluch. 

• Nepoužívajte výrobok dlhodobo. 

• Pre deti je potrebný dohľad dospelej osoby na nastavenie hlasitosti a dĺžky 

používania. 

• Len na použitie v interiéri. Tieto slúchadlá nie sú vodotesné, zabráňte kontaktu 

s vodou. 

• Nepoužívajte pri šoférovaní, jazde na bicykli alebo chôdzi. Slúchadlá znižujú 

vnímanie okolia. 
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• Tento výrobok obsahuje magnety. Nepoužívajte v blízkosti kardiostimulátorov 

alebo iných zdravotníckych zariadení. 

• Nevhadzujte výrobok do ohňa ani ho nevystavujte teplu. 

• Neskladujte výrobok pri vysokej teplote alebo vo vlhkom prostredí. 

• Nevystavujte zariadenie vlhkosti, vode, dažďu, snehu ani postriekaniu. 

• Výrobok nestláčajte ani mechanicky nepoškodzujte. 

• Nepoužívajte poškodený výrobok. 

• Výrobok nerozoberajte ani neupravujte jeho konštrukciu. 

• Zariadenie neopravujte sami. Vo vnútri sa nenachádzajú žiadne používateľom 

opraviteľné časti. 

• Zariadenie nečistite agresívnymi chemikáliami ani čistiacimi prostriedkami. 

• Neponárajte výrobok do vody ani iných kvapalín, chráňte ho pred vlhkosťou. 

• Nevyhadzujte zariadenie do komunálneho odpadu. 

• Poškodený výrobok môže predstavovať riziko. Nelikvidujte ho neuvážene. 

• Nevkladajte žiadne predmety do portov alebo otvorov výrobku. 

• Na zníženie rizika úrazu elektrickým prúdom odpojte zariadenie od zdroja 

napájania pred vykonaním údržby alebo čistenia. 

• Výrobok skladujte na čistom a vetranom mieste pri okolitej teplote  

-20 ~ 40 °C / -4 ~ 104 °F. 

• Zabráňte kontaktu s korozívnymi materiálmi. 

 

Bezpečnosť batérie 
 

Pri správnom používaní poskytujú lítium-iónové a lítium-polymérové nabíjateľné 

batérie bezpečný a spoľahlivý zdroj prenosnej energie. Pri nesprávnom 

používaní alebo poškodení však môže dôjsť k úniku, popáleninám, požiaru 

alebo explózii/rozloženiu, čo môže spôsobiť zranenie alebo poškodenie iných 

zariadení. 
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Záručné podmienky spoločnosti Verbatim (obmedzená 
záruka) 

 

Spoločnosť Verbatim zaručuje, že tento výrobok je bez materiálových a 

výrobných chýb po dobu 2 rokov od dátumu zakúpenia.  

Táto záruka sa nevzťahuje na batérie. 

Ak sa počas záručnej doby zistí chyba výrobku, bude vám bezplatne vymenený. 

Výrobok môžete vrátiť spolu s originálnym pokladničným dokladom na mieste 

nákupu alebo kontaktovať spoločnosť Verbatim. 

Výmena výrobku je jediným nárokom vyplývajúcim z tejto záruky. Záruka sa 

nevzťahuje na bežné opotrebenie ani na poškodenia spôsobené 

neštandardným používaním, nesprávnym použitím, zneužitím, zanedbaním 

alebo nehodou, ani na nekompatibilitu alebo slabý výkon spôsobený použitým 

počítačovým softvérom alebo hardvérom. 

SPOLOČNOSŤ VERBATIM NEZODPOVEDÁ ZA STRATU DÁT ANI ZA 

ŽIADNE NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ ALEBO ŠPECIFICKÉ ŠKODY, BEZ OHĽADU 

NA ICH PRÍČINU, ČI UŽ PRI PORUŠENÍ ZÁRUKY ALEBO INAK. 

Táto záruka vám poskytuje špecifické zákonné práva a môžete mať aj ďalšie 

práva, ktoré sa líšia v závislosti od štátu alebo krajiny. 

 

Poznámka 
 

Spoločnosť Verbatim si vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť obsah tejto 

používateľskej príručky bez predchádzajúceho upozornenia.  

 

Práva 
 

Copyright © 2026 Verbatim. Žiadna časť tohto dokumentu nesmie byť 

reprodukovaná v akejkoľvek forme ani akýmikoľvek prostriedkami, na akýkoľvek 

účel, bez výslovného písomného súhlasu spoločnosti Verbatim. 

Všetky práva vyhradené. 

Všetky ostatné značky a názvy produktov uvedené v tomto dokumente sú 

majetkom príslušných vlastníkov. 
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Oznámenie o WEEE 
 

Smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE), ktorá 

nadobudla účinnosť ako európska legislatíva 13. februára 2003, priniesla 

významnú zmenu v nakladaní s elektrickými zariadeniami po skončení ich 

životnosti. 

 

Logo WEEE (zobrazené vľavo) na výrobku alebo na jeho obale 
označuje, že tento výrobok sa nesmie likvidovať ani 
vyhadzovať spolu s bežným komunálnym odpadom z 
domácností. 

Viac informácií o likvidácii, zbere a recyklácii elektrického a elektronického 

odpadu získate u miestnej komunálnej služby na likvidáciu odpadu alebo v 

obchode, kde ste si zariadenie zakúpili. 

 

Vyhlásenie o zhode 
 

Značka: Verbatim 

Kategória produktu: Slúchadlá 

Produkt: 30203 & 30204 TruSound Pro náhlavné slúchadlá s krčným mostom 

 

Vyhlásenie o zhode CE 

 

Predmety tohto vyhlásenia sú v súlade s požiadavkami stanovenými v smernici 

Rady o aproximácii právnych predpisov členských štátov. 

 

 

Smernice: 

Elektromagnetická kompatibilita:  2014/30/EÚ 

Ochrana nízkeho napätia:   2014/35/EÚ 

Smernica RoHS:     2011/65/EÚ 

Príloha II:      2015/863/EÚ 

 

Skúšobné normy: 

EN 55032:2015+A1:2020 

EN 55035:2017+A11:2020 

ETSI EN 300 328 V2.2.2 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 
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ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 

EN 62479: 2010 

EN 50663: 2017 

EN 62386-1:2014+A11:2017 

 

Zhoda s RoHS 

Výrobky sú v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2011/65/EÚ 

z 18. decembra 2006 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v 

elektrických a elektronických zariadeniach (RoHS) a jej zmenami. 

 

Látky vzbudzujúce veľmi veľké obavy (SVHC), vrátane 251 látok uvedených v 

kandidátskom zozname z 5. november 2025, nie sú v tomto sortimente 

výrobkov prítomné nad povolené limity. 

 

 

Obmedzenie látok: 

Kadmium a jeho zlúčeniny (Cd)    0,01 % 

Ortuť a jej zlúčeniny (Hg)     0,1 % 

Olovo a jeho zlúčeniny (Pb)     0,1 % 

Šesťmocný chróm a jeho zlúčeniny (Cr6+)  0,1 % 

Polybrómované bifenyly (PBB)    0,1 % 

Polybrómované difenylétery (PBDE)   0,1 % 

Bis(2-etylhexyl) ftalát (DEHP)    0,1 % 

Benzylbutyl ftalát (BBP)     0,1 % 

Dibutyl ftalát (DBP)      0,1 % 

Diizobutyl ftalát (DIBP)      0,1 % 

 

Toto vyhlásenie je vydané na zodpovednosť výrobcu. 

 

 
Hussin Diraki 

Vice President Operations & QA 

Eschborn, 10. november 2025 
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Technická podpora a dokumentácia 
 

Používateľskú príručku na stiahnutie, často kladené otázky alebo kontakt na tím 

technickej podpory spoločnosti Verbatim nájdete na stránke: 

www.verbatim.com/support. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

EUROPE/MIDDLE EAST/AFRICA: 

Verbatim GmbH, Düsseldorfer Straße 13, 65760 Eschborn, Germany 

 

www.verbatim.com 

 

 


